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سر فصل

سه چالش عمده پروژه هاى سرمايه گذارى 
گردشگرى در ايران

در سال هاى اخير، تجربه پيگيرى 
و راهبرى پروژه هاى سرمايه گذارى 
گردشگرى، از مرحله صدور موافقت 
اصولى تا بهره بردارى، نشان داده است 
ــن پروژه ها به دليل  ــيارى از اي كه بس
چالش هاى ساختارى و اجرايى، هرگز 
ــند يا  به مرحله بهره بردارى نمى رس

با تأخيرهاى طولانى مواجه مى شوند. به اعتقاد من، سه عامل 
اصلى در اين زمينه نقش دارند كه اصلاح آن ها مى تواند به بهبود 

فضاى سرمايه گذارى گردشگرى كشور كمك كند.
چالش نخسـت: فرآيند فرسايشـى استعلام هاى 

بين دستگاهى
پس از صدور موافقت اصولى گردشگرى، سرمايه گذار 
بايد استعلام هاى لازم را از دستگاه هاى مختلف دريافت كند. اين 
فرآيند، به ويژه براى پروژه هاى واقع در خارج از محدوده شهرها 
و روستاها، گاهى ماه ها و حتى سال ها طول مى كشد. موكول شدن 
پاسخ يك دستگاه به تأييد دستگاه ديگر، موازى كارى در اخذ 
استعلام ها و پايان اعتبار برخى پاسخ ها پيش از تكميل فرآيند، 
موجب افزايش هزينه ها و كاهش انگيزه سرمايه گذاران مى شود. 
بديهى است رعايت قوانين و الزامات مربوط به منابع طبيعى، 
امور اراضى، منابع آب و محيط زيست ضرورى است؛ اما در 
پروژه هايى كه مانع قانونى مؤثرى ندارند، بروكراسى ادارى و 
ناهماهنگى دستگاه ها نبايد مانع اجراى طرح شود. بنابراين، كاهش 
زمان پاسخگويى، جلوگيرى از استعلام هاى تكرارى و هماهنگى 

مؤثر ميان دستگاه ها، ضرورتى جدى است.
چالش دوم: تأمين مالى پروژه هاى نيمه تمام

يكى از اصول مهم سرمايه گذارى، برخوردارى از پشتوانه 
ــت. براى پروژه هاى بزرگ  ــب با ابعاد پروژه اس مالى متناس
ــگرى، تأمين حدود 70 تا 80 درصد سرمايه موردنياز  گردش
در ابتداى كار، رويكردى منطقى به شمار مى رود. با اين حال، 
افزايش هزينه هاى ساخت، تجهيزات و خدمات در طول اجرا، 
ــتوانه مالى مناسب را نيز با كمبود  حتى پروژه هاى داراى پش
منابع مواجه مى كند.در نتيجه، بسيارى از طرح ها در پيشرفت 
فيزيكى 70 تا 80 درصد متوقف مى شوند و امكان بهره بردارى 
پيدا نمى كنند. از سوى ديگر، تسهيلات بانكى به دليل تأخير در 
پرداخت يا تناسب نداشتن با هزينه هاى روز، همواره پاسخگوى 
نياز واقعى پروژه ها نيست. توسعه ابزارهاى تأمين مالى متناسب 
با شرايط پروژه هاى گردشگرى، مى تواند در تكميل اين طرح ها 

مؤثر باشد.
چالش سوم: تأثير تورم بر اقتصاد پروژه

ــادى، برآوردهاى اوليه هزينه و  ــورم و بى ثباتى اقتص ت
درآمد پروژه هاى گردشگرى را تحت تأثير قرار مى دهد. افزايش 
مستمر قيمت مصالح، تجهيزات، تأسيسات و خدمات اجرايى 
باعث مى شود مطالعات امكان سنجى مقدماتى و تفصيلى، پس 
از مدتى با شرايط واقعى اقتصاد همخوانى نداشته باشند. در 
چنين وضعيتى، ميزان سرمايه موردنياز، زمان اجراى طرح و نرخ 
بازگشت سرمايه تغيير مى كند و ادامه پروژه دشوارتر مى شود.
ــراى پروژه ها را نبايد صرفاً به ضعف  ــن رو، تأخير در اج ازاي
سرمايه گذار نسبت داد؛ بلكه شرايط اقتصادى و ناكارآمدى 

برخى فرآيندهاى اجرايى نيز در اين مسئله نقش دارند.
جمع   بندى

ــاى اصولى  ــداد موافقت ه ــش از افزايش تع ــروز بي ام
ــس از صدور آن ها نياز  ــگرى، به اصلاح فرآيندهاى پ گردش
ــريع استعلام ها با حفظ الزامات قانونى، جلوگيرى  داريم. تس
ــن مالى و بازنگرى  ــعه ابزارهاى تأمي از موازى كارى، توس
ــب با تورم، مى تواند بسيارى  ــبات اقتصادى متناس در محاس
ــاند.  ــده را به مرحله بهره بردارى برس از پروژه هاى متوقف ش
ــور، بيش از هر  ــگرى كش ــرمايه گذارى گردش تحول در س
ــتگاهى  ــام اجرا، هماهنگى بين دس ــز، در گرو اصلاح نظ چي

و تسهيل فرآيندهاست.

وزير ميراث فرهنگى بر پيگيرى حقوقى، مستندسازى و جهانى سازى روايت جنايت ميناب تأكيد كرد. به گزارش 
ــت، نه يك جغرافيا. وى با تشريح رويكرد  ــيدرضا صالحى اميرى اظهار كرد: ميناب براى ما يك گفتمان اس ــنيم، س تس
راهبردى اين ستاد، تبديل جنايت ميناب به بخشى از حافظه جمعى ايرانيان و گسترش بازتاب آن در افكار عمومى جهان 
را از مهم ترين اهداف اين مجموعه برشمرد و تاكيد كرد: اين مأموريت نبايد به ثبت يك حادثه، برگزارى چند برنامه يا 
بيان مقطعى يك روايت محدود بماند، بلكه بايد با پيوند ميان پيگيرى حقوقى، مستندسازى، فعاليت رسانه اى و توليد آثار 

فرهنگى و هنرى، به فرآيندى ماندگار در حافظه ملى و بين المللى تبديل شود.
وزير ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى با تاكيد بر اينكه نخستين هدف ستاد، تبديل جنايت ميناب به يك 
گفتمان عمومى در ايران است، گفت: اين گفتمان بايد فراتر از نسل امروز امتداد يابد و در حافظه نسل هاى آينده نيز ماندگار 
شود. تبديل اين جنايت به حماسه و ارتقاى آن از يك واقعه به موضوعى ملى، مستلزم برنامه ريزى هدفمند و استمرار 

فعاليت هاست.

جنايت ميناب بايد 
به گفتمانى ماندگار 
در جهان تبديل شود

تثبيت مالكيت اراضى حريم تخت جمشيد 
و آثار تاريخى فارس

ــى ميراث فرهنگى فارس  ــس اداره حقوق رئي
ــناد مالكيت بخشى از آثار تاريخى و  از صدور اس
اراضى ارزشمند استان خبر داد. به گزارش تسنيم، 
ــناد مالكيت بخش  ــدى از صدور اس ــوش اس داري
ديگرى از بنا هاى تاريخى، موزه ها و اراضى تحت 
تملك اين اداره كل خبر داد؛ اقدامى كه در راستاى 
تثبيت مالكيت قانونى، صيانت از حقوق عمومى و 
تقويت پشتوانه حقوقى حفاظت از ميراث تاريخى و 

فرهنگى استان انجام شده است. 
وى افزود: تعيين تكليف وضعيت ثبتى املاك 
ــا، يكى از  ــازى مالكيت آنه ــى و مستندس تاريخ
محور هاى مهم فعاليت اداره حقوقى و املاك است 
ــگيرى از بروز مشكلات حقوقى،  كه با هدف پيش
حفاظت از حقوق قانونى دولت و فراهم سازى زمينه 
مديريت و نگهدارى اصولى اين سرمايه هاى تاريخى 
ــدي گفت: در ادامه پيگيرى هاى  دنبال مى شود. اس
ــناد مالكيت مجموعه ديگرى از  حقوقى و ثبتى، اس
املاك تاريخى و اراضى مرتبط با ميراث فرهنگى 
استان صادر شده كه از جمله آنها مى توان به منزل 
تاريخى بركت در شيراز به مساحت 618 مترمربع، 
ــتان جهرم، ملك  ــزل تاريخى طوفان در شهرس من
تاريخى ديوان خانه در شيراز، موزه تاريخى ممسنى 
و بخشى از خانه هاى تاريخى عمويى در شهرستان 

كازرون اشاره كرد.

قاينات با 3 جشن پاييزى زرشك و انار 
به استقبال گردشگران مى رود

ــگرى پاييزى با محوريت  سه رويداد گردش
ــك و نيگ  ــتاهاى خش ــار در روس ــك و ان زرش
ــود. به گزارش  ــهر قاينات برگزار مى ش و آرين ش
ــنيم، شهرستان قاينات همزمان با فصل برداشت  تس
محصولات شاخص كشاورزى، ميزبان سه رويداد 
ــار خواهد  ــك و ان ــگرى با محوريت زرش گردش
ــا هدف معرفى ظرفيت هاى  بود؛ رويدادهايى كه ب
ــى، عرضه  ــاى بوم ــت آيين ه ــتايى، پاسداش روس
ــاد جوامع محلى  ــولات محلى و رونق اقتص محص

برنامه ريزى شده اند. 
حميد عباس زاده، رئيس اداره ميراث فرهنگى، 
ــتان قاينات با  ــگرى و صنايع دستى شهرس گردش
ــگرى اين شهرستان  ــاره به ظرفيت هاى گردش اش
ــت محصولاتى  ــز اظهار كرد: برداش در فصل پايي
همچون زعفران، زرشك و انار و برگزارى آيين ها 
و جشن هاى محلى، پاييز را به يكى از فرصت هاى 
ــت. وى  ــات تبديل كرده اس ــگرى قاين مهم گردش
ــى و محلى در  ــزارى رويدادهاى بوم ــزود: برگ اف
فصل برداشت محصولات كشاورزى، زمينه معرفى 
ــه توليدات محلى و  ــتايى، عرض ظرفيت هاى روس
ــيوه  ــگران با فرهنگ، آيين ها و ش ــنايى گردش آش

زندگى مردم منطقه را فراهم مى كند.

اصفهان ميزبان نخستين جشنواره 
بين المللى «سينما و گردشگرى ويستا»

ــينما و  ــى «س ــنواره بين الملل ــتين جش نخس
ــال آينده به  ــگرى ويستا» ارديبهشت ماه س گردش

ميزبانى «شهر اصفهان» برگزار مى شود. 
ــينما و  ــنواره «س به گزارش دفاع پرس، جش
گردشگرى ويستا» به عنوان زيرساخت فرهنگى- 
هنرى بين المللى با هدف توسعه سينماى گردشگرى، 
معرفى ظرفيت هاى فرهنگى، تمدنى، تاريخى، طبيعى 
ــترش ديپلماسى فرهنگى،  و جغرافيايى ايران، گس
ــينمايى و تقويت  حمايت از توليدات آثار خلاق س
ــينما و گردشگرى طراحى  ارتباط ميان صنعت س

شده است. 
جشنواره «سينما و گردشگرى ويستا» تلاش 
ــينما، گردشگرى، فرهنگ، ميراث و  دارد تا ميان س
ــاد خلاق اتصال و پيوند ايجاد كند. از اين رو،  اقتص
ــا موافقت  ــد بين المللى آن، ب ــت بع ــه دليل اهمي ب
ــور و دو وزارت فرهنگ و  ــازمان سينمايى كش س
ارشاد اسلامى و ميراث فرهنگى و گردشگرى؛ اين 
ــتين دوره، به صورت رويدادى  ــنواره از نخس جش
ــود و شهر اصفهان، ميزبان  بين المللى برگزار مى ش

نخستين دوره آن خواهد بود.

سند مالكيت قلعه الموت صادر شد
به دنبال ثبت جهانى قلعه الموت و در راستاى 
ــث تاريخى و  ــت و صيانت از مواري تثبيت مالكي
فرهنگى كشور، سند مالكيت تك برگ قلعه تاريخى 
الموت از سوى بابايى رئيس سازمان ثبت اسناد و 
املاك كشور، به مهدوى مديركل ميراث فرهنگى، 

گردشگرى و صنايع دستى استان قزوين اهدا شد. 
ــم مهدوى گفت: صدور  به گزارش ايلنا، مري
سند مالكيت حدنگار براى قلعه الموت، در كنار ثبت 
جهانى اين اثر، اهميت مستندسازى و تثبيت حقوق 
مالكانه را براى حفاظت از ميراث فرهنگى برجسته 
مى كند و بيانگر نقش اقدامات ثبتى براى پشتيبانى 

حقوقى صيانت از  آثار تاريخى است. 
جليقه سنتى ابركوه ثبت ملى مى شود

ــگرى و  ــس اداره ميراث فرهنگى، گردش رئي
ــتان ابركوه از پيگيرى روند  ــتى شهرس صنايع دس
ــنتى  ــازى و تكميل پرونده ثبتى جليقه س مستندس
ابركوه با هدف ثبت ملى اين اثر ارزشمند خبر داد.
به گزارش ايلنا، عباس قديريان گفت: جليقه سنتى 
ــياهه دوزى و  ــوه با بهره گيرى از هنر اصيل س ابرك
دوخت هاى ظريف و عناوين محلى «بيا و بروك» و 
«هزارپا» و با نقش هاى سنتى سرو و محراب آراسته 
ــرو، يادآور سرو كهنسال  ــت كه نقش س ــده اس ش

ابركوه و نماد ماندگارى است.
ــگرى و  ــس اداره ميراث فرهنگى، گردش رئي
ــتان ابركوه افزود: احياى اين  ــتى شهرس صنايع دس
پوشش سنتى با پژوهش و تلاش حامد اكرمى و هنر 
دست بانو عشرت سابقى ابرقويى، گامى در راستاى 
پاسداشت ميراث ناملموس فرهنگى، ترويج پوشاك 
ــروز و حمايت از هنرمندان و  محلى در زندگى ام

استادكاران بومى است.

ايستگاه خبر

■احمد دينارى

تنها روزنامه مكتوب گردشگرى جهان

توسعه تعاملات گردشگرى ميان 
ــتان با حضور انوشيروان  ايران و پاكس
محسنى بندپى معاون گردشگري وزير 
ــران احمد صديقى  ميراث فرهنگي، عم
ــتان و هيات همراه وى در  ــفير پاكس س

معاونت گردشگرى برگزار شد.
ــت، ابعاد سند جامع  در اين نشس
ــوابق  ــور و س ــاى دو كش همكارى ه
ــگرى  تبادلات دوجانبه در حوزه گردش
ــعه تورهاى تركيبى  ــى و بر توس بررس
ــهيل صدور  ــى و تاريخى، تس فرهنگ
ــيرهاى  ــى، تقويت مس ــد گروه روادي
ــرمايه گذارى  حمل ونقل و گسترش س
مشترك در زيرساخت هاى گردشگرى 

مناطق مرزى تاكيد كرد.
ــت  ــزارش ايلنا، اين نشس ــه گ ب

به منظور هم انديشى جهت صدور رواديد 
گروهى، توسعه زيرساخت هاى مناطق 
مرزى، بهره گيرى از ظرفيت استان هاى 
خراسان رضوى، سيستان و بلوچستان و 
خراسان جنوبى و اجراى تورهاى تركيبى 
با محوريت جاده ابريشم و گردشگرى 
سلامت برگزار شد. معاون گردشگرى 
ــگرى و  ــر ميراث فرهنگى، گردش وزي
ــت ضمن  ــتى در اين نشس صنايع دس
ــات ديپلماتيك  ــامدگويى به هي خوش
ــرى و مواضع  ــتان، از ميانجى گ پاكس
ــلام آباد در تحولات اخير  ــازنده اس س
ــاره به ديدار اخير  قدردانى كرد و با اش
سفير پاكستان با وزير ميراث فرهنگى، 
گردشگرى و صنايع دستى، بر اراده جدى 
دو كشور براى رفع موانع و شكوفايى 

ــگرى  گردش ــترك  مش ــاى  ظرفيت ه
تاكيد كرد. محسنى بندپى، همكارى هاى 
مشترك، توسعه تورهاى تركيبى فرهنگى 
و تاريخى با تمركز بر تمدن هاى كهن و 
مسيرهاى جاده ابريشم را از اولويت هاى 
ــمرد. معاون گردشگرى  دو كشور برش
ــگرى و  ــر ميراث فرهنگى، گردش وزي
ــهيل تردد  ــتى همچنين تس صنايع دس
ــتان به عتبات  ــران ترانزيتى پاكس زائ
ــط با اربعين  ــات، برنامه هاى مرتب عالي
ــك حج، برنامه ريزى  ــينى و مناس حس
ــگاه و  ــاتيد دانش ــگرى اس براى گردش
به ويژه استادان برجسته زبان فارسى و 
توسعه گردشگرى سلامت با بهره گيرى 
از ظرفيت مراكز درمانى مجهز كشور 
را از ديگر محورهاى مورد توجه عنوان 

كرد. محسنى بندپى با تاكيد بر ضرورت 
بسترسازى براى سرمايه گذارى مشترك 
در زيرساخت هاى نوار مرزى و جوامع 
محلى هم فرهنگ در استان هاى شرقى، 
ــان كرد:  ــتان، خاطرنش به ويژه بلوچس
ــتان و تقويت  ــفارت پاكس ــت س حماي
ــيرهاى ارتباطى ارزان قيمت هوايى  مس
ــاز تحولى  ــى مى تواند زمينه س و زمين
ــت  ملموس در پيوندهاى دو ملت دوس
ــد. مهدي شجاعي مديركل  و برادر باش
بازاريابي و توسعه گردشگري خارجي 
ــه ميزبانى از  ــه تجرب ــاره ب ــز با اش ني
ــانه اى پاكستان در سال هاى  فعالان رس
ــال 1403، هفت  ــته گفت: در س گذش
ــت 300  ــتانى با ثب ــر پاكس اينفلوئنس
ــز  ــال 1404 ني ــد و در س ــزار بازدي ه

ــاى مرتبط  ــر در برنامه ه دو اينفلوئنس
ــت كه با  ــتند. هدف اين اس حضور داش
ــه، برنامه ريزى براى  ــن تجرب تداوم اي
ــازى (فم تور)  برگزارى تورهاى آشناس
ــد وارد مرحله  و توليد محتواى هدفمن
جديدى شود. محورهاى مطرح شده در 
ــت بر تقويت زيرساخت هاى  اين نشس
ارتباطى، تسهيل فرآيندهاى سفر، توسعه 
گردشگرى فرهنگى و سلامت، معرفى 
ــترش  متقابل ظرفيت هاى تمدنى و گس
همكارى هاى بخش خصوصى متمركز 
بود؛ اقداماتى كه با پيگيرى توافقات و 
اجراى برنامه هاى مشترك مى تواند به 
ــبات گردشگرى جمهورى  توسعه مناس
ــلامى  ــران و جمهورى اس ــلامى اي اس

پاكستان منجر شود.

تورهاى جاده ابريشم رونق مى گيرد

ــازمان منطقه آزاد كيش و موافقت دولت،  درپى پيگيرى هاى س
سقف معافيت كالاى همراه مسافر افزايش يافت؛ تصميمى كه مى تواند 

نقش مؤثرى در رونق تجارت و گردشگرى جزيره داشته باشد.
به گزارش «توريسم»، درپى پيگيرى هاى چندماهه محمد كبيرى 
مديرعامل اين سازمان و با موافقت دولت، سقف معافيت كالاى همراه 
مسافر در منطقه آزاد كيش از 80 دلار به سه هزار دلار افزايش يافت. 
اين تصميم از سوى وزير امور اقتصادى و دارايى به گمرك جمهورى 

اسلامى ايران ابلاغ شده و تا پايان سال 1405 اعتبار خواهد داشت.
افزايش سقف معافيت كالاى همراه مسافر از جمله اقداماتى است 
كه سازمان منطقه آزاد كيش با هدف تقويت مزيت هاى تجارى جزيره، 
حمايت از فعالان اقتصادى و ايجاد رونق در بازارهاى كيش دنبال كرده 
است. اين اقدام با فراهم كردن شرايط مناسب تر براى خريد مسافران، 

مى تواند جذابيت سفر به كيش را در مقايسه با برخى مقاصد خارجى 
ــازه اى براى بهره مندى  ــقف، فرصت ت افزايش دهد. با افزايش اين س
ــافران از معافيت گمركى كالاهاى همراه فراهم مى شود كه انتظار  مس
مى رود به افزايش تقاضا در مراكز تجارى و تقويت فعاليت واحدهاى 
ــود. اين تصميم همچنين مى تواند با  صنفى و خدماتى جزيره منجر ش
ــرايط  ــش گردش مالى در بخش تجارت و خدمات، به بهبود ش افزاي
كسب وكارهاى محلى، رونق فعاليت هاى مرتبط با گردشگرى و حفظ 
و توسعه فرصت هاى شغلى در جزيره كيش كمك كند، با اين حال گرچه  
سقف معافيت كالاى همراه مسافر در منطقه آزاد كيش از 80 دلار به 
3 هزار دلار افزايش يافت، تصميمى كه اگرچه با هدف رونق تجارت 
ــگرى جزيره اتخاذ شده، اما رقابتى نابرابر در فرآيند واردات  و گردش

رسمى است كه مى تواند به افزايش قيمت ها نيز منجر شود. 

ــافر در  ــت كالاى همراه مس ــقف معافي ــوع، افزايش س در مجم
ــازار و حمايت از  ــد در كوتاه مدت به رونق ب ــش اگرچه مى توان كي
ــه نحوه اجرا و  ــره كمك كند، اما موفقيت آن ب ــب وكار هاى جزي كس
ميزان نظارت بر فرآيند ورود و انتقال كالا بستگى دارد. در شرايطى 
ــمى و مسير مسافرى مى تواند  كه اختلاف در هزينه هاى واردات رس
ــود، ضرورى است سازوكار هاى نظارتى،  زمينه ساز رقابت نابرابر ش
به گونه اى طراحى شوند كه از تبديل اين امتياز به بسترى براى واردات 
غيررسمى، رانت و سوءاستفاده جلوگيرى شود. كارشناسان تأكيد دارند 
ــى آثار اين مصوبه نبايد صرفاً بر ميزان فروش و گردش مالى  ارزياب
بازار هاى كيش متمركز باشد، بلكه بايد پيامد هاى آن بر قيمت كالاها، 
رقابت ميان واردكنندگان رسمى و فعالان اقتصادى، درآمد هاى گمركى 

و حقوق مصرف كنندگان نيز مورد توجه قرار گيرد.

فرصت و تهديد معافيت 3000 دلارى كالاى همراه مسافر در كيش

ــان جنوبى از  مديركل ميراث فرهنگى خراس
ــتين مجوز جذب مستقيم گردشگران  صدور نخس
افغانستانى خبر داد. سيداحمد برآبادى در گفت وگو 
با تسنيم، از صدور نخستين مجوز رسمى فعاليت 
مستقيم براى جذب گردشگران افغانستانى خبر داد و 
گفت: با پيگيرى هاى انجام شده، نخستين گروه هاى 
ــور وارد استان شده اند. وى با  گردشگرى اين كش
اشاره به ظرفيت هاى مغفول مانده خراسان جنوبى در 
حوزه گردشگرى خارجى اظهار داشت: پيش از اين، 
اقدام چشمگيرى براى جذب گردشگران كشورهاى 
ــده بود و هيچ يك از آژانس ها و  همسايه انجام نش
ــتان مجوز ورود گردشگر از  مراكز تورگردانى اس

افغانستان را نداشتند.
وى افزود: در گذشته، براى جذب گردشگران 
ــق آژانس هاى  ــم از طري ــتانى ناچار بودي افغانس
ــتان هاى غربى كشور  ــان رضوى يا حتى اس خراس

ــتقيم  اقدام كنيم؛ موضوعى كه امكان فعاليت مس
دفاتر گردشگرى استان را محدود مى كرد.

و  ــگرى  گردش ــى،  ميراث فرهنگ ــركل  مدي
ــى از  ــا قدردان ــى ب ــان جنوب ــتى خراس صنايع دس
ــتاندار، همراهى نمايندگان استان و  حمايت هاى اس
ــيما بيان كرد: توجه  ــانه ها و صداوس همكارى رس
ــورهاى همسايه، به ويژه افغانستان،  به ظرفيت كش
ــگرى و تقويت  ــاز رونق گردش مى تواند زمينه س

تعاملات اقتصادى خراسان جنوبى باشد.
ــده  ــه اقدامات انجام ش ــاره ب ــادى با اش برآب
ــى تصريح كرد:  ــگرى خارج ــعه گردش براى توس
ــكارى معاونت  ــتاندارى و هم ــا برنامه ريزى اس ب
اقتصادى، هيأتى عالى رتبه از استان هلمند افغانستان 
ــه يك روز  ــى حضور يافت ك ــان جنوب در خراس
كامل از برنامه سفر آن ها به بازديد از ظرفيت هاى 
ــتان  ــلامت، تاريخى و طبيعى اس ــگرى س گردش

اختصاص داشت. 
ــان  تورگردان و  ــا  آژانس ه داد:  ــه  ادام وى 
ــفر از نزديك با  ــن س ــان اي ــتانى در جري افغانس
جاذبه هاى گردشگرى خراسان جنوبى آشنا شدند و 
از ظرفيت هاى گردشگرى روستايى در روستاهاى 

هدف، از جمله افين و چنشت، بازديد كردند.
صـدور مجـوز مسـتقيم بـراى جذب 

گردشگران افغانستانى
و  ــگرى  گردش ــى،  ميراث فرهنگ ــركل  مدي
صنايع دستى خراسان جنوبى با اشاره به پيگيرى هاى 
ــگران  ــع ورود گردش ــراى رفع موان ــده ب انجام ش
ــديم مجوز  ــى گفت: در گام بعدى، موفق ش خارج
ــتان را از  ــتقيم يكى از آژانس هاى اس فعاليت مس
ــه ورود بدون  ــم تا زمين ــه دريافت كني وزارتخان
واسطه گردشگران افغانستانى فراهم شود. برآبادى 
ــگران  ــتين گروه از گردش ــان كرد: نخس خاطرنش

افغانستانى نيز در حال حاضر به خراسان جنوبى سفر 
كرده اند و اين اتفاق مى تواند سرآغاز فصل تازه اى 

در توسعه گردشگرى خارجى استان باشد.
وى با اشاره به ضرورت گسترش اين ظرفيت 
در ميان دفاتر خدمات مسافرتى استان اظهار داشت: 
ــده با فعالان اين حوزه تأكيد  در جلسات برگزارش
كرده ايم كه فعاليت در بازار گردشگرى افغانستان 
ــد؛ بلكه تلاش  ــدود بمان ــك دفتر مح ــد به ي نباي
مى كنيم با افزايش تعداد دفاتر داراى مجوز، زمينه 
بهره بردارى گسترده تر از اين ظرفيت را فراهم كنيم.
برآبادى در پايان ابراز اميدوارى كرد توسعه 
ــگرى با افغانستان، ضمن معرفى  ارتباطات گردش
ــان  ــتايى خراس جاذبه هاى تاريخى، طبيعى و روس
ــب وكارهاى مرتبط، افزايش  جنوبى، به رونق كس
ــگرى و تقويت اقتصاد استان  درآمد فعالان گردش

كمك كند.

طلسم گردشگرى خارجى شكست؟
مديركل ميراث فرهنگى خراسان جنوبى خبر داد: صدور نخستين مجوز جذب گردشگران افغانستانى

مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى فارس با تأكيد بر مخالفت خود با هيأت امنايى شدن 
حافظيه و سعديه گفت: اين دو مجموعه به دليل جايگاه فرهنگى، فكرى و معنوى خود نبايد نخستين محل 
اجراى اين طرح باشند و لازم است ابتدا الگوى هيأت امنايى در مجموعه هاى كوچك تر اجرا و نقاط قوت، 

ضعف، فرصت ها و تهديدهاى آن ارزيابى شود.
بهزاد مريدى در گفت وگو با ايكنا، با بيان اينكه بارها مخالفت خود را با هيأت امنايى شدن حافظيه و 
سعديه اعلام كرده است، اظهار كرد: من مطلقاً با اين موضوع مخالفم و دلايل متعددى براى اين مخالفت دارم.
وى با تأكيد بر اينكه با اصل مشاركت عمومى و مردمى موافق است، افزود: مشاركت، رويكرد درستى 
است و من از نظر ساختارى و ذهنى، به شدت از جريان هاى مشاركتى و مشاركت عمومى و مردمى حمايت 
مى كنم. وزير ميراث فرهنگى نيز چنين نگاهى دارد و مى دانم كه صالحى اميرى اين موضوع را دنبال كرده و 

طرح آن در وزارتخانه مطرح شده است؛ اما مسئله اصلى، نحوه اجراى اين طرح است.
مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى فارس با اشاره به پيامدهاى احتمالى اجراى اين طرح 
در شهرستان ها بيان كرد: در مرحله اجرا ممكن است با وضعيتى مواجه شويم كه آسيب زا باشد. من معتقدم 
الگوى هيأت امنايى در شهرهاى كوچك تر مى تواند تحت تأثير فضاها و جريان هاى محلى قرار گيرد و اين 

مسئله به مجموعه هايى با جايگاه تعالى گرا، مانند حافظيه و سعديه، آسيب برساند.
مريدى ادامه داد: تصور كنيد موضوع اداره چنين مجموعه هايى در اختيار جريان هاى فكرى و سياسى 
ــئله در بلندمدت مى تواند آسيب زا باشد. ممكن است در ابتدا تعدادى از اعضاى  محلى قرار گيرد؛ اين مس
هيأت امنا از ميان نيروهاى حقوقى و تعدادى نيز از ميان اشخاص حقيقى انتخاب شوند، اما با تغيير افراد و 

جابه جايى اعضا، تصميم گيرى ها نيز دستخوش تغيير مى شود.
ــكالات عمده اى در روند تصميم گيرى ايجاد كند. در  وى افزود: تفاوت ديدگاه هاى افراد مى تواند اش
چنين شرايطى، تصميم گيرى درباره رويدادها، مرمت بناها، نوع نگاه به مجموعه و ساير موضوعات، متناسب 

با ساختار ذهنى و ديدگاه اعضاى هيأت امنا تغيير خواهد كرد و اين مسئله خسارت بار است.
مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى فارس با اشاره به ضرورت توجه به جايگاه معنوى 
و فكرى حافظيه و سعديه گفت: وقتى اداره يك مجموعه به هيأت امنا سپرده مى شود، اعضا ناگزير بايد به 
مسائل مالى آن نيز توجه كنند؛ در نتيجه، اين نگرانى وجود دارد كه اولويت هاى مالى بر كاركردهاى فرهنگى 
و معنوى مجموعه غلبه كند. وى با اشاره به درآمد حاصل از فروش بليت افزود: اگر آمار فروش بليت در 
سال هاى گذشته بررسى شود، مشخص خواهد شد كه اين درآمد حتى پاسخگوى حقوق 70 درصد كاركنان 
نيز نيست. بنابراين، بايد ديد اداره اين مجموعه ها با چنين شرايط مالى و الزام به تأمين هزينه ها، چه پيامدهايى 
براى مأموريت فرهنگى آن ها خواهد داشت. مريدى با تأكيد بر اينكه حافظيه و سعديه نبايد نخستين محل 
اجراى طرح هيأت امنايى باشند، گفت: چرا بايد حافظيه و سعديه نخستين آزمون ما در اين زمينه باشند؟ اين 
دو مجموعه بايد آخرين محل اجراى چنين طرحى باشند، نه نخستين محل. وى ادامه داد: ابتدا بايد الگوى 
هيأت امنايى را در مجموعه هاى كوچك تر اجرا كنيم، نقاط قوت و ضعف و همچنين فرصت ها و تهديدهاى 
آن را بسنجيم و پس از ارزيابى نتايج، درباره تعميم آن به مجموعه هايى مانند تخت جمشيد، حافظيه و سعديه 

تصميم بگيريم.

مديركل ميراث فرهنگى فارس:
مطلقاً با هيأت امنايى شدن حافظيه و سعديه مخالفم

امكان بازديد آنلاين از 
هزار اثر گنجينه 

موزه هنرهاى معاصر
رئيس موزه هنرهاى معاصر تهران از فراهم شدن امكان 
مشاهده آنلاين آثار گنجينه اين موزه همزمان با ازسرگيرى 
ــمى موزه خبر داد و گفت: در  ــايت رس ــى به وب س دسترس
ــتانه ورود موزه به پنجاهمين سال فعاليت خود، نمايش  آس
آنلاين آثار گنجينه با هدف تسهيل دسترسى علاقه مندان و 

افزايش شفافيت درباره اين مجموعه آغاز شده است.
ــاره به نقش  ــنا، رضا دبيرى نژاد با اش ــه گزارش ايس ب
ــترس عموم قرار دادن آثار و ميراث فرهنگى  موزه ها در دس
و هنرى گفت: سال هاست يكى از مأموريت هاى موزه ها، در 
دسترس عموم قرار دادن گنجينه ها و ميراث آن ها با استفاده از 
ابزارهاى مختلف است تا علاقه مندان بتوانند با اين آثار آشنا 
شوند. وى افزود: گنجينه موزه هنرهاى معاصر تهران همواره 
ــت و نبود  ــراى علاقه مندان فرهنگ و هنر جذاب بوده اس ب
نمايش دائمى آثار، گاه سبب طرح پرسش ها و ابهاماتى شده 
است. از اين رو، بر آن شديم تا در راستاى شفافيت، گنجينه 
ــكل آنلاين در  موزه هنرهاى معاصر تهران را به تدريج به ش

معرض ديد علاقه مندان قرار دهيم.
ــاهده آثار و اطلاعات  علاقه مندان مى توانند براى مش
ــايت رسمى موزه هنرهاى معاصر  مربوط به آن ها به وب س

تهران مراجعه كنند.

شركت گاز آمادگى دارد با اجراى طرح   
ــازى موتورخانه هاى هتل ها به  رايگان بهينه س

كاهش مصرف گاز كمك كند.
ــن  ــنيم، حس ــه گزارش خبرگزارى تس ب
ــان  ــركت گاز خراس ــارى مديرعامل ش افتخ
ــت با فعالان صنعت هتلدارى  رضوى در نشس
ــاره به اهميت همراهى  ــتان در مشهد، با اش اس
مراكز اقامتى، هتل ها و مجموعه هاى گردشگرى 
در عبور از زمستان پيش رو اظهاركرد: با توجه 
به محدوديت هاى توليد و افزايش نياز به گاز 
در فصل سرد، مديريت مصرف ضرورتى ملى 
ــگرى مى تواند  ــت و همراهى بخش گردش اس
ــبكه  ــار بر ش ــش فش ــرى در كاه ــش مؤث نق

گازرسانى داشته باشد.
وى با بيان اينكه بر اساس مصوبه دولت، 
تمام مراكز دولتى و خصوصى بايد مصرف گاز 
خود را 20 درصد كاهش دهند، افزود: شركت 
ــق اين هدف،  ــان رضوى براى تحق گاز خراس
ــازى و پايش مصرف را با  برنامه هاى بهينه س
همكارى مجموعه هاى مختلف اجرا مى كند و 
ــز اقامتى نيز با توجه به جايگاه اجتماعى  مراك
خود مى توانند در فرهنگ سازى مصرف بهينه 

انرژى پيشگام باشند.
ــاره به برنامه اجراى طرح  افتخارى با اش

بهينه سازى موتورخانه ها در مراكز گردشگرى 
تصريح كرد: به زودى پيامكى براى تأسيسات 
گردشگرى ارسال مى شود و مجموعه هايى كه 
ــال  ــى همكارى دارند، مى توانند با ارس آمادگ
ــود را براى بازديد  ــده، موافقت خ كد اعلام ش
كارشناسان و پيمانكاران معرفى شده از سوى 
ــركت گاز اعلام كنند. اين خدمات با هدف  ش
ــى، تنظيم  ــاى صرفه جوي ــايى ظرفيت ه شناس
مشعل ها و بهبود عملكرد تجهيزات گرمايشى 

ارائه مى شود.
مديرعامل شركت گاز خراسان رضوى با 
تأكيد بر رعايت دماى رفاه در هتل ها و مراكز 
ــتاندارد اعلام شده براى  اقامتى گفت: دماى اس
ــانتى گراد است  مديريت مصرف، 20 درجه س
ــى رود مديران هتل ها با تعيين يك  و انتظار م
ــرژى، بر  ــخص براى مديريت ان ــئول مش مس
عملكرد سامانه هاى گرمايشى و رعايت دماى 

استاندارد نظارت مستمر داشته باشند.
ــده  پيش بينى ش ــاى  نيروه ــزود:  اف وى 
ــورت روزانه دماى  براى پايش مصرف، به ص
ــى مى كنند و در صورت  مجموعه ها را بررس
مشاهده مغايرت، موضوع را به مسئولان فنى 
اعلام خواهند كرد تا اصلاحات لازم انجام شود. 
ــگيرى از افزايش  هدف اصلى اين برنامه، پيش

ــرف و جلوگيرى از اعمال محدوديت هاى  مص
احتمالى گاز در شرايط بحرانى است.

ــرايط توليد و  ــاره به ش ــارى با اش افتخ
ــان كرد: آسيب به  تأمين گاز كشور خاطرنش
ــد گاز درپى حوادث  ــى از ظرفيت تولي بخش
ــراى تأمين نياز  ــى را ب ــر، محدوديت هاي اخي
زمستانى ايجاد كرده است؛ ازاين رو، همكارى 
ــت مصرف اهميت  ــا براى مديري همه بخش ه

دوچندان دارد.
وى درباره تعرفه گاز مراكز گردشگرى 
گفت: مراكزى كه مجوزهاى معتبر گردشگرى 
ــدارك و تأييديه هاى لازم  ــه م ــد، با ارائ دارن
ــف مربوط به اين  ــد از تعرفه با تخفي مى توانن
ــركت گاز در  ــوند و ش ــوردار ش ــش برخ بخ
ــى، وضعيت  ــتگاه هاى متول ــى با دس هماهنگ
مجوزهاى درحال تمديد را نيز پيگيرى مى كند.
ــركت گاز خراسان رضوى  مديرعامل ش
ــركت براى تعامل  ــا تأكيد بر آمادگى اين ش ب
با هتلداران، مراكز اقامتى و بوم گردى ها گفت: 
ــگرى با  ــالان صنعت گردش ــار داريم فع انتظ
ــاه و اصلاح الگوى مصرف،  رعايت دماى رف
ــبكه گاز، الگويى  ضمن كمك به پايدارى ش
ــرف بهينه  ــازى مص ــب براى فرهنگ س مناس

انرژى در جامعه باشند.

طرح   رايگان بهينه سازى موتورخانه هاى هتل ها 

بقيه از صفحه اول/ مجيدزاده بعدها از دانشگاه تهران جدا شد و 
در سال 1367 بازنشسته شد؛ اما اين اتفاق پايانى بر فعاليت هاى علمى 
ــت و همچنان براى  ــه اقامت داش ــال 1369 در فرانس او نبود. او از س

پژوهش و سرپرستى كاوش هاى باستان شناسى به ايران بازمى گشت.
از تپه قبرستان تا جيرفت: پيش از آنكه نام جيرفت با كارنامه 
مجيدزاده گره بخورد، او در محوطه هاى مهمى همچون تپه قبرستان 
ــت قزوين، چغاميش و چغابنوت در خوزستان و تپه ازبكى  در دش
ــاوجبلاغ به پژوهش و كاوش پرداخت. اين تجربه ها، شناخت  در س
ــاتاريخى ايران گسترش داد و زمينه ساز  او را از فرهنگ هاى پيش
مطالعات بعدى اش درباره پيوند تمدن هاى منطقه شد.با اين همه، نام 
او بيش از هر چيز با حوزه هليل رود و محوطه باستانى كنارصندل 
در جيرفت شناخته مى شود. در بهار سال 1380، بر اثر بارندگى و 
فرسايش خاك، آثار باستانى متعددى در منطقه نمايان شد. همزمان، 
حفارى هاى غيرمجاز و قاچاق اشياى تاريخى، ميراث ارزشمند اين 
منطقه را در معرض تهديد قرار داد.درپى اين رويدادها، از مجيدزاده 
ــتى كاوش هاى كنارصندل و گورستان محطوط آباد  براى سرپرس
ــود احتمال ارتباط  ــز در پژوهش هاى خ ــد. او پيش تر ني دعوت ش
ــتانى «ارََتَ» با محدوده جيرفت را مطرح كرده بود.  ــرزمين باس س
ــناخت تازه اى از پيشينه تمدنى جنوب شرق ايران  كاوش هاى او ش
به دست داد و نگاه محافل علمى داخلى و بين المللى را به اين منطقه 

معطوف كرد.
بازپس گيرى ميراث نياكان: از برجسته ترين وجوه كارنامه 
مجيدزاده، تلاش براى حفاظت از آثار حوزه هليل رود و بازگرداندن 
اشياى تاريخى قاچاق شده به ايران بود. او با انتشار كتاب «جيرفت: 
كهن ترين تمدن شرق» در سال 1382 و ارائه مستندات علمى در 
ــىء كلريتى  دادگاه هاى بريتانيا، در اثبات مالكيت ايران بر ده ها ش
ــده در گالرى بركت لندن،  ــت 18 اثر توقيف ش نقش داشت.بازگش
ــال ها پيگيرى حقوقى، از دستاوردهاى مهم اين تلاش ها  پس از س
ــتاييان  ــا گفت وگو با مردم محلى، روس ــود. مجيدزاده همچنين ب ب
ــى آثار جيرفت و  ــاندن ارزش تاريخ و دانش آموزان، براى شناس
پاسداشت ميراث فرهنگى منطقه كوشيد.آثار پژوهشى او، ازجمله 
ــان» و فرهنگ هاى پيش از  ــاره «ارََتَ»، «جام ارج ــى درب مطالعات
ــمند در شناخت گذشته  ــهمى ارزش تاريخ فلات مركزى ايران، س
اين سرزمين دارند. كاوش هاى جيرفت همچنين در مستند «خانه ام 
روى تپه هاست»، ساخته سال 1381 به تهيه كنندگى ارد عطارپور و 
كارگردانى شهرام درخشان، به ثبت رسيده است. با درگذشت يوسف 
مجيدزاده، ايران يكى از پژوهشگران برجسته تاريخ و تمدن خود را 
ــت داد؛ مردى كه عمر خويش را در راه كشف رازهاى نهفته  از دس
در خاك اين سرزمين، پاسدارى از ميراث نياكان و شناساندن شكوه 
ــى  تمدن ايران به جهانيان صرف كرد. نام او در حافظه باستان شناس
ــن تر كردن فصل هاى كمتر  ــران، با جيرفت و با تلاش براى روش اي

شناخته شده تاريخ اين سرزمين، ماندگار خواهد ماند.

به نام ايران؛ به ياد يوسف مجيدزاده


